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看完以上的說明後是不是對 There is / There are更清楚了呢？ 

接著，讓我們回到最一開始波羅問大家的問題，「廚房有一隻貓」

英文應該怎麼說？答案就是：(B) There is a cat in the kitchen.啦！你

答對了嗎？ 

那麼你也許會問，選項(A) There has a cat in the kitchen.難道不行嗎？ 

答案是：完全不可以！ 

最後波羅將為大家解密，那些你可能有的誤解或錯誤用法。 

There is / There are常見誤解與錯誤用法 

There has / There have 

相信很多人一定會以為，There is / There are這個用法中，

「There」指的是「那裡」對吧？所以「那裡有…」應該
翻譯成 There has / There have，如果你也是這樣想的，那
可就大錯特錯囉！如此「中文式」的解讀方式，非常容易

讓大家搞混呢！千萬要記得，在這裡的「There」跟「那
裡」完全一點關係都沒有！也並沒有 There has / There 

have這個用法喔～ 


